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EMBAGS Hamburg 
GmbH

EMBAGS Aluminium- und 
Spezialkoffer bieten Lösungen 
zum Verpacken und Präsen-
tieren Ihrer Produkte. Dabei 
erfüllen wir mit unseren Son-
deranfertigungen individuelle 
Kundenwünsche. Auf über 
1.000 qm Lagerfläche halten 
wir unsere Standardprodukte 
für Sofortlieferungen an 
Kunden aus aller Welt bereit. 
Die Entwicklung und Fertigung 
unserer Koffer entsteht 
durch enge Zusammenar-
beit zwischen den Teams im 
Hamburger Büro und der 
Fertigungsstätte in China. Als 
zuverlässiger Partner blicken 
wir bereits auf über 50 Jahre 
Unternehmensgeschichte 
zurück. Dabei ist eine gute und 
langfristige Kooperation mit 
dem Kunden unser Ziel und die 
Basis aller zukünftigen 
Kundenbeziehungen.

EMBAGS Hamburg 
GmbH

EMBAGS Aluminium and 
special cases provide solutions 
for packaging and presentation 
of your products. We achieve 
our customers’ require-
ments with our custom-made 
solutions. For immediate 
delivery we keep a stock of our 
standard products in our  
1,000 m2 storage area for our 
clients from all over the world.

Our development and 
production results from close 
cooperation of our teams in 
our office in Hamburg and at 
the production facility in China. 
As a reliable partner we can 
look back on more than 50 
years of company history. Our 
ambition and our base for all 
future customer relationships is 
a long and good collaboration 
with our customers.

Ralf Kruschak 
Geschäftsführender Gesellschafter 

General Manager

Julia Krummhauer 
Marketing Manager

EMBAGS Hamburg GmbH 
Am Schiffbeker Berg 2 
22111 Hamburg 
Germany

Phone: +49 (0) 40 731 33 18
Fax: +49 (0) 40 732 88 10

www.embags.com 
info@embags.com
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MASSANGABEN UND HINWEISE

Die Maßangaben in diesem Katalog beziehen sich 
auf die in der obenstehenden Grafik gezeigten 
Bereiche.

Wobei folgende Abkürzungen gelten:

B = Breite 
T = Tiefe 
H = Höhe 
d = Deckelhöhe 
b= Bodenhöhe

Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass wir 
uns technische Änderungen und Modifikationen 
einzelner Ausstattungsdetails vorbehalten.

Alle auf den Koffern gezeigten Geräte (z. B. 
Kameras, Werkzeuge, Messinstrumente) dienen 
dazu, Ihnen die Koffer besser zu veranschauli-
chen. Sie sind im Lieferumfang nicht enthalten.

DIMENSIONS AND DETAILS

All dimensions of this catalogue refer to the 
drawing shown above.

Please note the meanings of the following 
abbreviations:

B = width 
T = depth 
H = height 
d = height of lid part 
b = height of bottom part

We would like to inform you that we reserve the 
right to change specifications without notice. All 
shown objects in the cases (e.g. cameras, tools, 
measuring devices) are for demonstrative and 
decorative purposes only. They are not included 
in the scope of delivery.
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Die Professionellen 
ALUMINIUMKOFFER
The professional 
ALUMINIUM CASES



ECO
Aluminium-Rahmenkoffer mit 
klassischem Aussehen und un-
empfindlicher oberfläche mit Dia-
mantstruktur. Zur Innenausstattung 
gehören ein Rasterschaumstoff und 
ein noppenschaumstoff.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0110 ALU ECo I 350 265 125 35 90 370 310 145 1,7
0120 ALU ECo II 440 315 145 55 90 460 355 165 2,3
0121 ALU ECo II/L 440 315 180 50 130 460 355 195 2,5

ALU PROFI
Wenn das Gewicht des Inhalts 
mal etwas höher ist oder der 
Koffer größeren Belastungen 
ausgesetzt wird, sind die Koffer 
der ALU PRoFI-Serie genau die 
richtige Lösung. Mit verstärkenden 
Elementen und großen Metallecken, 
nicht nur optisch robust. Zur Innen-
ausstattung gehört ein noppen-
schaumstoff und ein Rasterschaum-
stoff.

ALU PROFI
Our Alu PrOFi line is the ideal 
choice for heavier contents or heavy 
duty operating conditions. With 
additional reinforcement and large 
and sturdy metal corners. A diced 
foam in the lid and a wave foam 
insert are included.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0125 ALU II PRoFI 425 305 135 40 95 450 355 160 2,4
0135 ALU III PRoFI 580 380 160 45 115 605 435 185 4,5
0130 ALU III L PRoFI 580 380 240 45 195 605 435 260 4,7
0145 ALU IV PRoFI 675 475 200 45 155 695 525 225 4,9

ECO
Classic aluminium frame case with 
sturdy diamond structure surface. 
A wave foam in the lid and a diced 
foam insert are included.
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TOPSTAR
Ein Klassiker mit runden Ecken. 
Durch die Rundprofile erhalten 
die Koffer der ToPSTAR-Serie ein 
sehr ansprechendes Design und 
sind dank der Diamantstruktur 
sehr unempfindlich. Die Größe II ist 
ebenfalls in schwarz und mit glatter 
oberfläche erhältlich. Standardmä-
ßig sind die Koffer mit einem Ras-
terschaumstoff und einem noppen-
schaumstoff versehen und können 
nachträglich durch das Klett-Trenn-
wandsystem ergänzt werden.

TOPSTAR
A classic with round corners. Our 
TOPSTAr cases achieve their very 
appealing design from half-round 
styling with integrated corner 
guards. Available with scratch-resis-
tant diamond structure surface. Size 
ii is also available with black ABS 
surface or with plain surface. The 
standard case is equipped with a 
diced foam and a wave foam insert. 
A velcro partition wall system can 
be added.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0001 ToPSTAR 0 270 205 115 45 70 290 250 140 1,2
0002 ToPSTAR 100 320 230 115 45 70 335 280 140 1,3
0003 ToPSTAR I 370 270 140 50 90 390 320 160 1,8
0004 ToPSTAR II 440 310 125 50 75 460 355 145 2,1
0009 ToPSTAR II/GL 440 310 125 50 75 460 355 145 2,1
0005 ToPSTAR II/BLACK 440 310 125 50 75 460 355 195 2,1
0006 ToPSTAR II/L 440 310 180 50 130 460 355 195 2,3
0007 ToPSTAR III 500 420 160 45 115 520 470 180 3,4
0008 ToPSTAR IV 500 420 240 45 195 520 470 260 3,8

SONDER- 
ANFERTIGUNGEN
Einen Koffer in Ihrer Wunschgröße, 
Wunschfarbe und Wunsch-Innen-
ausstattung erhalten Sie bei uns 
bereits ab 50 Stück.

Entwerfen Sie gemeinsam mit uns 
Ihren perfekten Koffer.

CUSTOM-MADE
Get your individual case in your 
requested size, colour and interior 
equipment from a minimum order 
quantity of only 50 pieces.

Design your own perfect case.
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Die Standfesten 
ALUMINIUMBOXEN
The sturdy 
ALUMINIUM BOXES
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ALU BOX
Stabile, großvolumi-
ge Transport-Box. Das 
geräumige Innere kann 
durch das variable Trenn- 
wandsystem unterteilt 
werden. Erhältlich in zwei 
Größen.

ALU BOX
A sturdy and large-
capacity box for transport. 
The ample interior can 
be divided by adjustable 
interior partitions. Available 
in two sizes.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0020 ALU Box II 375 190 300 45 255 400 230 340 2,8
0040 ALU Box IV 485 265 360 45 315 520 315 400 4,1

TOPSTAR BOX
Die Box aus unserer 
ToPSTAR-Linie. optisch 
durch die Halbrundprofile 
besonders ansprechend 
und damit ideal für den 
Transport, zur Verpackung 
oder Präsentation von 
Produkten. Innen kann 
eine Aufteilung mit dem 
variablen Trennwandsys-
tem erfolgen.

TOPSTAR BOX
The box from our 
TOPSTAr line. Attractive 
half-round styling 
makes this box ideal for 
transport, packaging and 
presentation of products. 
The interior can be divided 
by adjustable interior 
partition walls.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0301 ToPSTAR Box I 325 130 200 45 155 360 175 240 1,7
0303 ToPSTAR Box III 375 215 265 45 220 415 265 295 2,8
0304 ToPSTAR Box II/BLACK 400 140 235 45 190 440 185 275 2,0

SONDERANFER-
TIGUNGEN
Bereits ab 50 Stück 
erhalten Sie bei uns 
Boxen, die nach Ihren 
Wünschen gefertigt 
werden.

CUSTOM-MADE

From a minimum order 
quantity of only 50 pieces 
you can design your 
individual box to exactly 
meet your requirements.
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Die Eleganten 
AKTENKOFFER
The elegant 
BRIEFCASES
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PILOTCASE
Der klassische Pilotenkoffer aus 
Aluminium. Der weit zu öffnende 
Deckel ermöglicht einen optimalen 
Zugriff. Zum Zubehör gehören 
herausnehmbare Klett-Taschen für 
notebook, netzgerät und CDs.

PILOTCASE
The classic pilotcase made of 
aluminium. The lid opens wide to 
give unobstructed access. These 
cases include removable bags for 
notebook, power supply unit and 
CDs.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0439 PILoTCASE HL 440 200 330 75 255 480 225 365 3,2
0440 PILoTCASE TRoLLEY 440 210 345 110 235 460 255 390 4,5

TOPCASE
Die Voll-Aluminium-Schalenkoffer 
aus unserer ToPCASE-Linie haben 
ein äußerst hochwertiges und 
ansprechendes Design. Im Inneren 
befindet sich ein entnehmbares 
Attachéfach. Der gesamte Koffer ist 
mit einer Textilauskleidung versehen 
und dank des Befestigungsgurts 
und der verstellbaren Trennwand 
ideal zum sicheren Transport eines 
notebooks geeignet.

TOPCASE
The design of our TOPCASE 
line is extraordinarily appealing. 
The interior is equipped with a 
removable attaché tray and a fine 
fabric interior lining. Thanks to the 
belt and partition wall in the bottom 
part these cases are ideal for the 
safe transport of your notebook.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0451 ToPCASE I 320 235 75 30 45 335 280 85 1,4
0452 ToPCASE II 390 290 80 35 45 425 340 90 2,1
0453 ToPCASE III 445 325 85 35 50 480 380 100 2,6
0454 ToPCASE IV 445 335 100 35 65 470 380 120 2,8
0445 ToPCASE V 450 335 145 45 100 470 380 160 3,3

TOPSTAR AF
Dieser elegante Präsentationskoffer 
ist mit hochwertigem Textil aus-
gekleidet. Ein Attachéfach für den 
Deckel sowie Rasterschaumstoff 
und noppenschaumstoff sind als 
Zubehör erhältlich.

TOPSTAR AF
This elegant presentation case can 
be extended with an attaché tray for 
documents and brochures, or with 
diced foam or waved foam inserts.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

0422 ToPSTAR AF II 440 310 110 45 65 460 350 130 2,9
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Auf dem Silbertablett 
PRÄSENTATIONS- 
KOFFER
Served on a platter 
PRESENTATION 
CASES
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PRÄSENTATIONS-
KOFFER
Im Handumdrehen wird eine 
Auswahl der ToPSTAR-Modelle 
zum Präsentationskoffer. Durch 
Ergänzung des Präsentationkof-
fereinsatzes im Deckel und des 
Klett-Trennwandsystems im Boden 
ist er ideal für die Präsentation im 
Außendienst geeignet.

PRESENTATION
CASES
A selection of the TOPSTAr range 
is transformed into a presenta-
tion case with the addition of the 
presentation insert in the lid and 
the velcro partion system into the 
bottom.

ideal for presentation of samples in 
field service.

WEINKOFFER
Mit diesem isolierten Weinkoffer 
ist der sichere Transport und eine 
ansprechende Präsentation von 
bis zu 10 Weinflaschen möglich. 
Unterlagen, Flyer und Broschüren 
lassen sich in der praktischen 
Vortasche unterbringen.

WINE CASE
With this insulating wine case you 
can easily transport up to ten wine 
bottles. This is very practical for 
presenting wine to customers. 
The front bag is ideal for storing 
documents and brochures.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

6030 WEInKoFFER 430 200 420 50 370 460 260 480 4,5

9048 Präsentationskoffer- 
Einsatz Größe II

Presentation case Size II

-ToPSTAR II Art. nr. 0004  
-ToPSTAR II/Black Art. nr. 0005 
-ToPSTAR II/L Art. nr. 0006 
-ToPSTAR II/GL Art. 0009

9049 Präsentationskoffer- 
Einsatz Größe III

Presentation case Size III

-ToPSTAR III Art. nr. 0007 
-ToPSTAR IV Art. nr. 0008

9011 Klett-Trennwandsystem 
10 cm

Velcro partition system 10 cm

-ToPSTAR II Art. nr. 0004  
-ToPSTAR II/Black Art. nr. 0005 
-ToPSTAR II/GL Art. 0009 
-ToPSTAR III Art. nr. 0007

9014 Klett-Trennwandsystem 
12 cm

Velcro partition system 12 cm

-ToPSTAR II/L Art. nr. 0006 
-ToPSTAR IV Art. nr. 0008
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ETAGENKOFFER
Stellen Sie sich Ihren perfekten 
Etagenkoffer zusammen! Die Stan-
dardausführung in silber ist mit ver-
schiedenen Elementen erweiterbar.

Das Basis-Set in silber hat folgende 
Bestandteile:

 - Trolley-Bodenteil - Art. Nr. 6047
 - Kleine Etage - Art. Nr. 6041
 - Große Etage - Art. Nr. 6042
 - Deckel - Art. Nr. 6045

Mit diesen Elementen können 
Sie Ihren silbernen Etagenkoffer 
ergänzen oder Ihren eigenen Koffer 
zusammenstellen:

 - Kleine Etage - Art. Nr. 6041
 - Große Etage - Art. Nr. 6042
 - Deckel - Art. Nr. 6045
 - Profi-Aufsatz - Art. Nr. 6044
 - Trolley-Bodenteil - Art. Nr. 6047
 - Einsätze für Bodenteil - Art. Nr. 6043
 - Kleines Bodenteil - Art. Nr. 6046

Das ETAGEnKoFFER SET in 
schwarz besteht aus den folgenden 
Elementen:

 - Trolley-Bodenteil schwarz
 - Profi-Aufsatz schwarz
 - Große Etage schwarz
 - Schubladenelement  schwarz

MODULAR CASE
Build your individual case. The 
standard version in silver can be 
extended with various elements.

 
The base version of this case in 
silver consists of the following parts:

 - Trolley bottom part - Item no. 6047
 - Small level - Item no. 6041
 - Large level - Item no. 6042
 - Lid part - Item no. 6045

Extend your case or build your 
own silver modular case with the 
following elements: 

 - Small level - Item no. 6041
 - Large level - Item no. 6042
 - Lid part - Item no. 6045
 - Top box - Item no. 6044
 - Trolley bottom part - Item no. 6047
 - Inserts for bottom parts  
- Item no. 6043

 - Small bottom part - Item no. 6046

The modular case black is available 
as a set with the following elements: 

 - Trolley bottom black
 - Top box black
 - Large level black
 - Drawer level black

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

6040 (silber/silver) ETAGEnKoFFER SET 395 240 710 400 440 290 790 8,5
6041 (silber/silver) ETAGE KLEIn 395 240 90 440 290 100 1,4
6042 (silber/silver) ETAGE GRoSS 395 240 130 440 290 140 1,6
6043 EInSATZ 3-TEILIG* 375 220 110 385 230 120 0,8
6044 (silber/silver) PRoFI-AUFSATZ 395 235 210 440 265 245 3,8
6045 (silber/silver) DECKEL 395 240 90 435 255 130 1,1
6046 (silber/silver) KLEInES BoDEnTEIL 395 240 70 440 290 85 0,9
6047 (silber/silver) TRoLLEY-BoDEnTEIL 395 240 400 440 290 440 3,2
6070 (schwarz/black) ETAGEnKoFFER SET** 395 240 830 400 440 290 905 11,2

*Angaben für einen Einsatz / Details for one insert. 
**In schwarz nur als Set erhältlich / The black case is only available as a set.

6044 6042
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ALU-MAPPE 
 
 
Diese Mappen eignen 
sich hervorragend zur 
Präsentation von kleineren 
Produkten. Sie sind in 
zwei verschiedenen 
Größen und mit drei 
unterschiedlichen 
oberflächen erhältlich. 
Wählen Sie zwischen der 
transparenten oberfläche, 
dem unempfindlichen 
Highline-Design oder 
der eleganten glatten 
oberfläche.

ALUMINIUM
BRIEFCASE 
 
This briefcase is perfect 
for presenting smaller 
products. Available in two 
different sizes and three 
different surfaces. Choose 
between transparent 
surface, the durable yet 
elegant highline design 
or the elegant smooth 
surface.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

5001 ALU-MAPPE S-HL 243 153 30 15 15 254 164 41 0,45
5002 ALU-MAPPE S-GL 243 153 30 15 15 254 164 41 0,45
5003 ALU-MAPPE S-TR 243 153 30 15 15 254 164 41 0,45
5011 ALU-MAPPE M-HL 325 235 30 15 15 343 254 41 1,0
5012 ALU-MAPPE M-GL 325 235 30 15 15 343 254 41 1,0
5013 ALU-MAPPE M-TR 325 235 30 15 15 343 254 41 1,0

SLIMLINE
Extrem eleganter, flacher 
Präsentationskoffer. 
Wählen Sie zwischen der 
glatten oberfläche und 
dem welligen Highline 
Design. Besonders 
geeignet für individuelle 
Schaumstoffanfertigungen 
oder mi Attachéausklei-
dung erhältlich.

SLIMLINE
Extraordinary elegant 
and slim presentation 
case. Choose between 
the smooth surface and 
the wavy highline design. 
Available with attaché 
insert or foam insert upon 
request.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

3040 SLIMLInE HL 405 290 40 15 25 420 325 54 1,6
3041 SLIMLInE GL 405 290 40 15 25 420 325 54 1,6
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Kleine Geschenke 
erhalten die Partnerschaft 
WERBEARTIKEL
little treasures 
to refresh your relationships 
PROMOTIONAL PRODUCTS
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Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

3076 PoKER CASE 210 230 70 1,8
3080 SoCCER CASE 235 195 90 1,0
9030 KoFFERGURT 1400 60
9031 KoFFERAnHÄnGER 170 65

KOFFERGURT
Mit Ihrem Logo auf dem Koffergurt 
wird Ihr Unternehmen auf keiner 
Reise übersehen.

LUGGAGE BELT
With your logo on this luggage belt, 
your company can be admired 
around the world.

KOFFERANHÄNGER
Der Kofferanhänger mit einem 
per Druckknopf verschließbaren 
Adressfeld bietet ausreichend 
Platz für Ihr Logo.

LUGGAGE TAG
The luggage tag with its covered 
address insert provides plenty of 
space for your company logo.

SONDER-
ANFERTIGUNGEN
Für weitere Werbeartikel, wie z.B. 
das Weinthermometer, der Edel-
stahl-Flachmann, das nackenkis-
sen oder auch ganz individuelle 
Lösungen, finden wir gemeinsam 
genau das Richtige.

CUSTOM-MADE
 
More promotional products 
like the pocket bottle, the wine 
thermometer, the inflatable neck 
pillow and even custom solutions 
are possible.

SOCCER CASE
Verpackt in einem Aluminiumkoffer 
ist das SoCCER CASE das ideale 
hochwertige Geschenk. Entnehmen 
Sie das Spiel aus dem Koffer und 
der Spaß fängt an.

SOCCER CASE
Wrapped in an aluminium case 
this mini table soccer is the perfect 
high-class present. remove the 
soccer game from the case and the 
fun begins.

POKER CASE
Dieser kleine Pokerkoffer enthält 
ein Poker-Kartenspiel, Chips und 
Würfel.

POKER CASE
This small poker case includes 
cards, chips and dice.
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FLIGHT CASES: 
SONDER- 
ANFERTIGUNGEN

Sonderanfertigungen lassen 
sich bereits für Einzelstücke 
realisieren. Wir erstellen 
Ihnen gerne ein passendes 
Angebot!

CUSTOM-MADE 
FLIGHT CASES 
 
 
Custom-made flight cases 
can be produced for a 
minimum order quantity of 
only one piece.
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Die Unverwüstlichen 
TECTRA
The indestructable 
TECTRA
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TECTRA
Hartschalenkoffer aus einer hoch-
belastbaren ABS-/Polycarbonat- 
Mischung für den extremen Einsatz. 
Durch einen speziellen o-Ring sind 
diese Koffer luft- und wasserdicht. 
Als Innenausstattung können 
Sie zwischen Rasterschaumstoff 
und dem stufenlos verstellbaren 
Trennwandsystem wählen. Die 
Trolley-Modelle gibt es auch in 
weiteren Höhen. Genauere Daten 
und Preise auf Anfrage.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

1239 TECTRA 309 215 150 75 15 60 230 200 85 0,6
1249 TECTRA 409 215 150 90 15 75 240 185 102 0,8
1269 TECTRA 609 215 150 135 15 120 240 185 155 0,9
1613 TECTRA 613 340 225 140 45 95 355 270 150 2,0
1416 TECTRA 416 425 250 115 40 75 445 295 130 2,6
1716 TECTRA 716 425 250 165 45 120 445 295 180 3,1
1916 TECTRA 916 425 250 200 80 120 445 295 220 3,6
1518 TECTRA 518 450 325 130 45 85 470 370 150 3,9
1718 TECTRA 718 450 325 175 45 130 470 370 190 4,5
1821 TECTRA 821 530 325 215 60 155 550 375 230 5,2
1822 TECTRA 822 TRoLLEY 555 455 215 60 155 600 510 230 10,6
1827 TECTRA 827 TRoLLEY 685 455 215 60 155 740 510 230 11,6

TECTRA
Hardshell cases of strong ABS/
polycarbonate material. The rugged 
construction provides protection 
from shock or impact. A silicone 
O-ring protects from water, dust 
and other contaminants. The trolley 
models are available in additional 
heights. Please ask for pricing 
details and further information.
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TECTRA ECO
The more competitive alternative in 
two different sizes. The construc-
tion provides protection against 
shock or impact and water, dust or 
other contaminants. A wave foam 
insert in the lid and a diced foam in 
the bottom part are included. Also 
available in orange upon request.

Our cases are iP67 certified.

TECTRA ECO
Die günstige Alternative in zwei 
Größen. Diese hochbelastbaren 
Koffer sind luft- und wasserdicht 
und verfügen jeweils über vier 
stabile Verschlüsse. Zur Innenaus-
stattung gehören ein Rasterschaum 
im Bodenteil und ein noppen-
schaum im Deckel. Auf Anfrage 
auch in orange erhältlich. 

Unsere Koffer sind IP67-zertifiziert.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

1643 TECTRA 613 SE 330 215 140 45 95 355 270 150 2,0
1446 TECTRA 416 SE 420 240 115 40 75 445 295 130 2,6
1746 TECTRA 716 SE 420 240 165 45 120 445 295 180 3,1
1946 TECTRA 916 SE 420 240 200 80 120 445 295 220 3,6
1548 TECTRA 518 SE 440 315 130 45 85 470 370 150 3,9
1748 TECTRA 718 SE 440 315 175 45 130 470 370 190 4,5
1841 TECTRA 821 SE 520 315 215 60 155 550 375 230 5,2
1848 TECTRA 822 SE TRoLLEY 545 445 215 60 155 600 510 230 10,6
1857 TECTRA 827 SE TRoLLEY 675 445 215 60 155 740 510 230 11,9

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

1900 TECTRA ECo 100 300 225 132 33 99 336 300 148 1,8
1901 TECTRA ECo I 426 290 159 45 114 464 366 176 2,9
1903 TECTRA ECo III 500 350 194 58 136 555 428 211 4,8
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Für Weltenbummler 
REISEKOFFER
For globetrotters 
TRAVEL CASES
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NIGHTLINER
WHITELINER
Reisekoffer mit geringem 
Gewicht und großem 
Stauraum aus Poly-
carbonat. Der Trolley 
mit vier Leichtlaufrollen 
ermöglicht ein besonders 
angenehmes Reisen. 
Das aktuelle und zugleich 
zeitlose Design machen 
diese Koffer zu idealen 
Begleitern.

NIGHTLINER
WHITELINER
light travel cases made of 
polycarbonate with a lot of 
storage space. The trolley 
cases are equipped with 
four wheels for especially 
convenient travelling. The 
design is contemporary 
yet timeless.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

8002 WHITELInER M 595 425 235 130 105 680 500 300 3,7
8011 nIGHTLInER S 485 365 195 85 110 575 430 240 3,5
8012 nIGHTLInER M 595 425 235 105 130 680 500 300 3,7
8013 nIGHTLInER L 695 485 270 135 135 780 550 320 4,7
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Für Zeitreisende 
NOSTALGIE- 
KOFFER
For time travellers 
RETRO CASES
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NOSTALGIE-KOFFER
CHICAGO
Die Chicago-Serie besticht durch die klassische optik 
mit schwarzer oberfläche und braunen Holzleisten. 
Erhältlich in drei Größen.

RETRO CASE CHICAGO
The Chicago line wins with its classy black surface and 
brown wood strips. Available in three sizes.

NOSTALGIE-KOFFER
CASABLANCA
Der nostalgie-Koffer der Serie 
CASABLAnCA wirkt mit seiner 
weißen oberfläche und den 
verstärkenden, weißen Holzleisten 
äußerst edel.

RETRO CASE
CASABLANCA
The aesthetic of the CASABlAnCA 
line is very elegant. With a glossy 
white finish and white wooden strip 
detail.

NOSTALGIE-KOFFER
PEPITA
Der Stoffbezug mit Pepitamuster 
in braun-sand ist nicht nur schön 
anzusehen, die textile oberfläche 
fühlt sich besonders hochwertig an.

RETRO CASE
PEPITA
The fashionable houndstooth fabric 
surface in soft brown and sand 
results in an especially high-class 
look.

NOSTALGIE-KOFFER
LE TOUR DU MONDE
Bei seiner Reise um die Welt hat 
dieser Koffer einige Andenken 
gesammelt. Zumindest vermittelt 
dies der Aufdruck unseres Weltreise-
koffers, der damit den ultimativen 
nostalgie-Look bekommt.

RETRO CASE
LE TOUR DU MONDE
During its trip around the world 
this case gathered a collection of 
souvenirs. At least that’s how it 
seems... The world tour case has 
the ultimate retro look.

Art. Nr. / Item no. Modell / Item Innenmaße (mm) / Inside Außenmaße (mm) / Outside Gewicht / Weight
B T H d b B T H KG

7060 CHICAGo S 385 235 115 30 85 410 280 137 0,9
7061 CHICAGo M 430 280 135 30 105 460 330 150 1,1
7062 CHICAGo L 665 440 190 35 155 700 500 205 2,9
7070 CASABLAnCA 385 230 115 30 85 410 280 137 0,9
7080 PEPITA 430 280 135 30 105 460 330 150 1,1
7090 LE ToUR DU MonDE 380 270 135 30 105 410 320 155 1,0
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KLETT-TRENNWAND-SYSTEM
Das sehr flexible Trennwandsystem 
enthält im Lieferumfang eine selbst-
klebende Seitenverkleidung,Trenn-
wände, Endstücke und Montage-
schienen. 
Art. nr. 9011/9014

VELCRO PARTITION SYSTEM
The very flexible partition wall 
system contains a self adhesive 
lining, partition walls, Velcro bars 
and rails for fixing. 
item no. 9011/9014

TROLLEY SET
Ab einer Mindest-Befestigungsflä-
che von 310 mm kann jeder Koffer 
mit einem Trolley Set nachgerüstet 
werden. 
Schwarz: Art. nr. 9040 
Aluminium: Art. nr. 9050

TROLLEY SET
Every case with a minimum area of 
310 mm can be equipped with a 
trolley set. 
Black: item no. 9040 
Aluminium: item no. 9050

TRAGEGURT
nylongurt mit zwei Karabinerhaken 
und einem Schulterpolster.
Länge individuell verstellbar.
Art. nr. 9045

SHOULDER STRAP
nylon strap with a set of snap 
hooks and a shoulder pad. length 
individually adjustable. 
item no. 9045

NOPPENSCHAUMSTOFF
Eingesetzt in den Deckel schützt 
der noppenschaumstoff mit seiner 
Wellenform Ihre Produkte im Koffer. 
Art. nr. 9013/9023

WAVE FOAM
inserted in the lid part, the wave 
foam protects your products. 
item no. 9013/9023

RASTERSCHAUMSTOFF
Die perforierten Schaumstoffquader 
lassen sich herausziehen und so 
entsteht ganz ohne Sonderanferti-
gung ein angepasster Schaumstoff 
für Ihre Produkte. 
Art. nr. 9002/9003

DICED FOAM
The pre-cut dice can easily be 
removed. This enables you to create 
an individual fitting for your products 
without producing a custom-made 
foam insert. 
item no. 9002/9003

ZUBEHÖR ACCESSORIES

ATTACHÉEINSATZ
Der Einsatz verfügt über Fächer für 
Stifte, Visitenkarten, Zubehör und 
Dokumente. Durch Einkleben in 
den Deckel kann der Koffer ergänzt 
werden. Art. nr. 9022

ATTACHÉ INSERT
This insert contains pockets 
for pencils, business cards, 
accessories and documents. it can 
be added to the case by glueing the 
insert to the lid part. item no. 9022

ORGANIZER-PLATTE
Selbstklebende Veloursplatte mit 
jeweils zwei Klett-netztaschen und 
Klett-Halteschienen. Art. nr. 9036

ORGANIZER TABLET
Self adhesive velours tablet with two 
Velcro bags and Velcro bars. 
item no. 9036

PRÄSENTATIONSKOFFER-EINSATZ
Einsatz für den Deckel mit Gummi-
schlaufen zur Befestigung diverser 
Produkte.
Details zu passenden Koffern auf 
Seite 14. Art. nr. 9048/9049

PRESENTATION CASE INSERT
insert for the lid part with elastic 
bands for fixing various products.
Details for suitable cases on page 
14. item no. 9048/9049
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SCHAUMSTOFF-
EINSÄTZE
neben der Innenausstattung mit 
noppen- und Rasterschaum 
fertigen wir den perfekten Einsatz 
für Ihre Produkte bereits ab 10 
Stück individuell für Sie an.

Zur Auswahl stehen unterschied-
liche Festigkeiten und neben der 
Standardfarbe anthrazit lassen sich 
auch Anfertigungen in verschiede-
nen Farbtönen oder mit besonderen 
Eigenschaften, wie Leitfähigkeit 
oder antistatische Schaumstoffe, 
umsetzen.

Eine besonders hochwertige optik 
erhalten die Schaumstoffe durch 
einen Samtbezug. Auch hier sind 
unterschiedliche Farbtöne erhältlich.

FOAM INSERTS

Besides the interior equipment 
with wave and diced foam, we will 
produce the perfect insert for your 
products from a minimum order 
quantity of only 10 pieces, individu-
ally for you.

Choose from different densities. 
Besides the standard colour 
anthracite a range of different 
colours and foam with special 
attributes like conductive or 
antistatic foam are available.

A velvet cover on top of the foam 
guarantees a high-class look. 
Several colours are available.
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INDIvIDUALISIERUNG
Wir bieten Ihnen verschiedene 
Möglichkeiten Ihre Koffer mit 
Ihrem Logo oder einem Design 
zu individualisieren. Dies kann 
sowohl im Produktionsprozess 
der Sonderanfertigung erfolgen, 
als auch nachträglich auf 
Produkten aus unserem Stan-
dardsortiment.

Wir verwenden dabei folgende 
Verfahren:

 - Siebdruck
 - Digitaldruck
 - Lasergravur

REFINING
We offer several options to 
refine your case with your logo 
or design. This is possible for 
custom-made cases during the 
production process as well as 
afterwards on products from our 
standard range.

The following methods are 
available:

 - Screen printing
 - Digital printing
 - Laser engraving

29



EMBAGS Hamburg GmbH 
Am Schiffbeker Berg 2 
22111 Hamburg 
Germany

Phone: +49 (0) 40 731 33 18
Fax: +49 (0) 40 732 88 10

www.embags.com 
info@embags.com


